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東華學院第四屆榮譽院士頒授典禮
TWC Fourth Honorary Fellowship Conferment Ceremony

東
華學院於 2026 年 3 月 13 日舉行
第四屆榮譽院士頒授典禮，由東
華三院乙巳年董事局主席暨時任

校董會主席何猷啟先生頒授榮譽院士銜
予高拔陞醫生，JP 及劉敏如教授（未克
出席），以表揚他們在其專業領域的卓越
成就及對社會所作出的重大貢獻。

校長陳慧慈教授表示：「我們尤其高興在
東華學院發展的關鍵階段，迎來兩位榮譽
院士的加入。今年，東華學院正步入成為
私立大學及應用科學大學的最後階段，我
深信，我們必定能在升格之路上獲得社會
各界的廣泛認可。」

高拔陞醫生代表榮譽院士致謝辭時表示：
「我和劉教授都深信協作的力量。最重要
的是，我們始終心繫社會，秉持服務社群
的初心。令人欣慰的是，這些共同信念亦
早已植根於東華學院的教育使命之中。」

東華三院乙巳年董事局主席暨時任校董會主席何猷啟先生（右二）、時任校務委員會主席曾慶業先生（左一）、校長陳慧慈教授（右一）及高拔陞醫生（左二）
出席東華學院第四屆榮譽院士頒授典禮。
Mr. Orlando Ho Yau Kai (right 2), Chairman of TWGHs Board of Directors 2025/2026 cum then Board of Governors of TWC; Mr. York Tseng Hing Yip (left 1), then Chairman of College 
Council of TWC; Professor Sally Chan (right 1), President of TWC; and Dr. Tony Ko Pat Sing (left 2) attended TWC Fourth Honorary Fellowship Conferment Ceremony.

Tung Wah College (TWC) held its Fourth 
Honorary  Fe l lowsh ip  Conferment 
Ceremony on 13  March 2026.  Mr. 
Orlando Ho Yau Kai, Chairman of TWGHs 
Board of Directors 2025/2026 cum then 
Board of Governors of TWC, conferred 
honorary fellowships upon Dr. Tony Ko 
Pat Sing, JP and Professor Liu Minru 
(in her absence)  in recognition of their 
outstanding professional achievements 
and exceptional contributions to society.

Professor Sally Chan, President of TWC, 
said, “We are delighted that our two 
Honorary Fellows are joining the TWC 
family at a pivotal moment in the College’s 
development. This year, the College is 
approaching an exciting transition, as 
we enter the final stage of our journey 
towards becoming a private university and 
a University of Applied Sciences. I am confident that our steadfast dedication will be acknowledged 
during our application process.”

Dr. Tony Ko, speaking on behalf of the Honorary Fellows, said, “Professor Liu and I believe in the 
power of collaboration. And above all, we have the same aspiration to serve. These values, I’m 
pleased to note, are also deeply embedded in TWC’s educational mission.”

高拔陞醫生（左）獲東華學院頒授榮譽院士榮銜。
Dr. Tony Ko Pat Sing (left) was conferred an Honorary Fellowship by 
TWC.
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新春傳媒聚會
Spring Media Reception

東
華學院於 3 月 5 日舉行新春傳媒聚會，校長陳慧慈
教授與傳媒分享東華學院升格成為私立大學及應用
科學大學的最新進展。升格大學的申請現已進入最

後階段，東華學院於本年 4 月以合併形式進行成為私立大
學和應用科學大學的機構評審。同時東華學院正籌備新的
5 年策略性發展計劃，為大學未來發展制定清晰的藍圖。

TWC held a Spring Media Reception on 5 March. Professor Sally 
Chan, President of TWC, shared the College’s latest progress 
towards becoming a private university and a University of Applied 
Sciences (UAS) to the media. The application for university status has 
entered its final stage, with combined Institutional Reviews for both 
private university and UAS status scheduled for April. The College is 
also preparing a new 5-year strategic plan to chart a clear blueprint 
for the university’s future.

東華三院乙巳年董事局匡助添置儀器啟用儀式
Equipment Unveiling Ceremony by TWGHs Board of Directors 2025/2026

東
華學院獲東華三院乙巳年董事局匡助港
幣一百八十三萬元，添置「放射治療虛
擬環境培訓系統」（Virtual Environment 

for Radiotherapy Training System，VERT 系
統），進一步提升放射治療學課程的教學質素，
並豐富學生在不同臨床情境下的訓練。為答謝
東華三院乙巳年董事局的慷慨捐助，東華學院
於 3 月 3 日在京士柏校舍放射治療多用途實驗
室舉行簡單而隆重的儀器啟用儀式。

TWC received a generous donation of HK$1.83 million from 
the TWGHs Board of Directors 2025/2026 for the purchase of 
one set of Virtual Environment for Radiotherapy Training (VERT) 
System. This system will further reinforce high-quality teaching 
and learning of the Radiation Therapy programme, enriching 
students’ clinical training across a wide range of scenarios. An 
Equipment Unveiling Ceremony was held on 3 March at the 
Radiation Therapy Multipurpose Laboratory at the King’s Park 
Campus, in recognition of the generous donation made by the 
TWGHs Board of Directors 2025/2026.

東 華 三 院 乙 巳 年 董 事 局 主 席 暨 時 任 校 董 會 主 席 
何猷啟先生（中）、時任校務委員會主席曾慶業先生（右
三）、校董伍怡先生（左二）、時任校務委員會副主席李
曠怡先生（右二）、東華三院乙巳年董事局總理林筱旻 
女士（左一）、東華三院行政總監蘇祐安先生（右一），
以及校長陳慧慈教授（左三）出席於京士柏校舍的儀器啟
用儀式。
Mr. Orlando Ho Yau Kai (centre), Chairman of TWGHs Board of 
Directors 2025/2026 cum then Board of Governors of TWC; Mr. 
York Tseng Hing Yip (right 3), then Chairman of College Council 
of TWC; Mr. Jonathan Ng (left 2), Member of Board of Governors 
of TWC; Mr. Jason Joseph Lee Kwong Yee (right 2), then Vice-
Chairman of College Council of TWC; Ms. Joyce Lam (left 1), 
Member of TWGHs Board of Directors 2025/2026; Mr. Albert  
Su Yau On (right 1), Chief Executive of TWGHs; and Professor 
Sally Chan (left 3), President of TWC, attended the TWGHs 
Equipment Unveiling Ceremony at the King’s Park Campus.

一眾嘉賓與教職員及學生合照。
A group photo of the honourable guests with TWC’s academics, staff, and students.

校長陳慧慈教授（中）與管理團隊合照。
A group photo of Professor Sally Chan (centre), President of TWC, with the Management Team.

放射治療學課程主任黃子龍
博士示範 VERT 系統的用途
及操作。
Dr. Jacky Wong, Programme 
L e a d e r  o f  R a d i o t h e r a p y, 
demonstrated the use and 
purposes of the VERT system.



王耀忠醫生（前排右四）、唐華根博士（前排左四）、
潘綺紅女士（前排左三）等醫管局代表與陳慧慈教授
（前排中）及東華學院管理團隊合照。
A group photo of HA representatives, including Dr. Wong Yiu 
Chung (right 4, front row); Dr. Danny Tong (left 4, front row); Ms. 
Priscilla Poon (left 3, front row); Professor Sally Chan (centre, 
front row), President of TWC; and the TWC Management Team.

陳慧慈教授（左）向王耀忠醫生（右）介紹東華學院
引入的先進教學儀器。
Professor Sally Chan (left) introduced TWC’s advanced 
teaching equipment to Dr. Wong Yiu Chung (right).
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為
了深化與社會各界的協作及交流，校長陳慧慈教授率
領一眾高級管理層成員與多位議員個別會面，包括行
政會議成員陳健波議員，GBS，JP、立法會議員陳祖

恒議員、梁子穎議員，MH、鄧飛議員，MH，以及劉智鵬議員，
BBS，JP，就多項重點議題進行討論，彰顯東華學院與社會
各界攜手合作，共同支持香港高等教育及醫療專業人員培育的
長遠發展。

To deepen collaboration and engage with various sectors of society, 
Professor Sally Chan, President of TWC, led members of the Senior 
Management Team to pay individual visits 
to government officials. They include 
The Hon Chan Kin-por, GBS, JP, The 
Hon Sunny Tan, The Hon Dennis Leung  
Tsz-wing, MH, The Hon Lawrence Tang 
Fei, MH, and The Hon Lau Chi-pang, 
BBS, JP. The discussions on various key 
topics underscored TWC’s collaboration 
with various sectors of the community to 
support the long-term development of 
higher education and healthcare talent in 
Hong Kong.
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醫
院管理局（醫管局）聯網服務總監王耀忠醫生、
總護理行政經理唐華根博士、總行政經理（專
職醫療）潘綺紅女士及一眾醫管局代表於 1 月

8 日到訪東華學院。醫管局代表參觀了多個創新教學研
究實驗室，校長陳慧慈教授亦分享東華學院的最新發
展，展示東華學院積極提升教研水平，致力培育更多
專職醫療人才，以回應本港公共醫療的殷切需求。

Dr. Wong Yiu Chung, Director (Cluster Services) of the 
Hospital Authority (HA); Dr. Danny Tong, Chief Manager 
(Nursing) / Chief Nurse Executive; Ms. Priscilla Poon, Chief 
Manager (Allied Health); and other HA representatives visited 
TWC on 8 January. In addition to touring the innovative 
teaching and learning laboratories, Professor Sally Chan, 
President of TWC, shared the College’s latest development, 
highlighting its ongoing efforts to elevate excellence in 
teaching and research. These efforts aim to nurture more 
nursing and allied health professionals to meet the pressing 
needs of Hong Kong’s public healthcare system.

醫院管理局到訪東華學院
Visit by the Hospital Authority

東華學院高級管理團隊與多位議員會面交流
TWC’s Senior Management Team meets with Government Officials

管理層成員拜訪陳健波議員，GBS，JP（右四）。
The Management Team paid a visit to The Hon Chan Kin-por, GBS, JP (right 4).

管理層成員與梁子穎議員，MH（左四）會面交流。
The Management Team met with The Hon Dennis Leung Tsz-wing, MH (left 4).

管理層成員與鄧飛議員，MH（右四）
討論多項議題。
The Management Team exchanged 
insights on various topics with The Hon 
Lawrence Tang Fei, MH (right 4).

劉智鵬議員，BBS，JP（左）
就 香 港 高 等 教 育 發 展 與 校 長 
陳慧慈教授（右）進行了深入
交流。
The Hon Lau Chi-pang, BBS, JP (left) 
engaged in an in-depth conversation 
on Hong Kong’s higher education 
development with Professor Sally 
Chan (right), President.



教 育 局 局 長 蔡 若 蓮 博
士，JP（中）親臨支持
是次論壇。
The Symposium was graced 
by Dr.  the Honourable 
Choi Yuk-lin (centre), JP, 
Secretary for Education.
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東
華學院於 1 月 29 日舉行尖沙咀校舍擴展開幕儀式。
校長陳慧慈教授聯同一眾管理層成員主持切燒豬儀
式，慶祝東華學院發展更上層樓。

隨着是次擴展，尖沙咀校舍現已擴充至五個樓層；新擴展
的樓層位於 3 樓全層，為學生提供更充裕的上課、交流及
活動空間。校舍擴展不僅體現東華學院銳意提升教學質素
與學習體驗的堅定承諾，更展現東華學院面向未來、持續
發展的願景。
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應用科學大學聯盟首屆國際論壇
1st International Symposium organised by The Alliance of UAS

應
用科學大學（應科大）聯盟於 2 月 26
日至 28 日圓滿舉辦首屆國際論壇，東
華學院聯同其他三所應科大創會成員及

附屬成員，以及香港學術及職業資歷評審局全
力支持是次論壇。教育局局長蔡若蓮博士，JP
親臨致歡迎辭。東華學院主持的專題討論會名
為「從卓越醫療到科技人才管道：香港應科大
與職業專才教育體系中的產學政協作」，各講
者就議題分享了真知灼見。

The 1st International Symposium organised by The 
Alliance of Universities of Applied Sciences (UAS) 
was held from 26 to 28 February. The Conference was 
supported by TWC, other three founding members 
and associate members, and the Hong Kong Council 
for Accreditation of Academic and Vocational 
Qualifications. The event was graced by Dr. the 

Honourable Choi Yuk-lin, JP, Secretary 
for Education, who delivered the 
welcoming remarks.

The panelists shared insights in the 
panel discussion hosted by TWC, 
titled “From Healthcare Excellence to 
Technology‑Enabled Talent Pipelines: 
Academic-Industry-Government 
Col laborat ion in  Hong Kong’s 
UAS and VPET (Vocational and 
Professional Education and Training) 
Ecosystem”.

尖沙咀校舍擴展開幕儀式
Opening Ceremony of Tsim Sha Tsui Campus Expansion

專題討論會的講者包括校長陳慧慈教授（左二）、區恩庭先生（右二）、馬錦華先生，MH，JP（右
一），以及黃端瑩博士（中），並由副校長（學術）文偉光教授（左一）擔任主持。
The panelists in this session were Professor Sally Chan (left 2), President of TWC; Mr. Albert Au (right 2); Mr. Timothy 
Ma, MH, JP (right 1); and Dr. Donna Brown (centre). The session was moderated by Professor David Man (left 1), Vice 
President (Academic) of TWC. 

校長陳慧慈教授（中）聯同一眾東華學院成員共同慶祝尖沙咀校舍的擴展。
Professor Sally Chan (centre), President, together with staff members, celebrated the expansion of the Tsim Sha 
Tsui Campus.

TWC held the Opening Ceremony for the expansion of 
its Tsim Sha Tsui Campus on 29 January. Professor Sally 
Chan, President of TWC, together with members of the 
Management Team, officiated at the roast pig-cutting 
ceremony, celebrating the College’s new development.

With this expansion, the Tsim Sha Tsui Campus has 
expanded to five floors. The newly expanded floor, located 
on the entire third floor, provides students with more 
areas for learning, interaction, and activities. The campus 
expansion not only reflects the College’s commitment 
to enhancing teaching quality and learning experience 
but also demonstrates its forward-looking vision of its 
sustainable development.

尖沙咀校舍新增的校
園廣場予學生作舉辦
活動和展覽之用。
T h e  n e w l y  a d d e d 
Campus Square at the 
Tsim Sha Tsui Campus 
provides a venue for 
students to hold events 
and exhibitions.
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東
華學院很榮幸獲香港乳癌基金會邀請，擔任於 3 月
14 日至 15 日在沙田禾輋廣場舉行的「乳愛 FUN 
享」社區乳健教育日協辦機構之一。活動啟動禮上，

校長陳慧慈教授獲邀擔任主禮嘉賓之一，與各界嘉賓一同
支持推廣社區乳健教育。

TWC was honoured to be invited by the Hong Kong Breast Cancer 
Foundation (HKBCF) as one of the co-organisers of the “Breast Care 
Fun Fair 2026”, held at Wo Che Plaza in Sha Tin on 14-15 March. At the 
kick-off ceremony, Professor Sally Chan, President of TWC, was invited 
to serve as one of the officiating guests, joining representatives from 
different sectors in supporting community breast health education.

東
華學院參與由香港科技大學（科大）策
劃的「長者護腦社區計劃」，利用科大
研發的血液檢測技術，為 6,000 名基層

長者免費提供阿爾茲海默症及輕度認知障礙的
早期檢測服務。東華學院協調前線社福機構的
運作和推動社區教育工作，提升社會對認知健
康的關注。與科大的合作，標誌着東華學院在
推動社區基層醫療發展方面邁出了重要一步。

TWC participated in the NeuroCare Community Project 
(the Project) organised by The Hong Kong University 
of Science and Technology (HKUST). The Project 
leveraged HKUST-developed blood-based testing to 
provide free early screening services for Alzheimer’s 
disease to 6,000 Hong Kong elderly individuals in need 
of support. TWC coordinated the operations of frontline 
NGOs and community education initiatives and raised 
public awareness of cognitive health. This partnership 
with HKUST marked TWC’s important step forward in 
advancing primary healthcare within our community.
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香港乳癌基金會「乳愛 FUN 享」社區乳健教育日
Breast Care Fun Fair 2026

東華學院參與科大「長者護腦社區計劃」
TWC Joins HKUST’s NeuroCare Community Project

校長陳慧慈教授（右三）、香港乳癌基金會創會人張淑儀醫生（中）及基金
會主席霍何綺華博士（左三）等擔任主禮嘉賓。
Professor Sally Chan (right 3), President; Dr. Polly Cheung (centre), HKBCF Founder; and 
Dr. Eliza Fok (left 3), HKBCF Chairman; and other guests served as officiating guests.
 

校 長 陳 慧 慈 教 授（ 左 二 ）、 科 大 校 長 兼
InnoHK 香港神經退行性疾病中心主任葉玉
如教授（中）、香港特別行政區行政會議成
員林正財議員，GBS，JP（右三）及創新科
技署署長李國彬先生，JP（左三）等出席計
劃發布會。
Professor Sally Chan (left 2), President of TWC; 
Professor Nancy Ip (centre), President of HKUST 
and Center Director of InnoHK HKCeND; Dr. the 
Hon. Lam Ching Choi (right 3), GBS, JP, Non-Official 
Member of Executive Council of HKSAR; and Mr. 
Ivan Lee (left 3), JP, Commissioner for Innovation 
and Technology, attended the press conference of 
the Project.

校長陳慧慈教授表示，東華學院致力促進認知健康的長遠發
展，並提升大眾對阿爾茲海默症早期檢測重要性的關注。
Professor Sally Chan, President, said that the College is dedicated to 
promoting cognitive health and enhancing public awareness about the 
early detection of Alzheimer’s disease.

東華學院師生向社區人士宣揚乳房健康資訊。
TWC staff and students disseminated the information of breast health to the 
community.
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語
文增潤中心及幼兒教育團隊於 2 月 25 日攜手舉辦語
文教育講座，主題為「語言的奧妙與你我的成就」，
由耀中幼教學院創校校長、現任香港金融管理學院院

長沈雪明教授主講，深入分享如何將語言結合科學方法與藝
術表達，提升幼兒教育的成效。

The Centre for Academic and Professional Language Enhancement 
(CAPLE) and Early Childhood Education Team of TWC co-organised 
a Language Education Seminar on 25 February. Professor Shen Shir 
Ming, the Founding President of Yew Chung College of Early Childhood 
Education and the current President of Hong Kong Financial Services 
Institute, served as the keynote speaker. She provided an in-depth 
cross-disciplinary perspective on integrating language with scientific 
approaches and artistic expression to enhance the effectiveness of early 
childhood education.

語文增潤中心講座
CAPLE’s Language Education Seminar

校長陳慧慈教授（左）致送紀念品予沈雪明教授（右）。
Professor Sally Chan (left), President of TWC, presented souvenirs to Professor  
Shen Shir Ming (right).

東
華學院開辦首個博士課程
──護理學哲學博士，標
誌著東華學院成為全港首

間開辦護理學哲學博士課程的自
資院校。該課程專為醫護專業人
員而設，旨在提升他們的研究能
力，將研究成果轉化為實際解決
方案，推動醫療創新。東華學院
現已建立由副學位至博士學位的
完整升學階梯，開辦博士課程是
東華學院邁向升格成為應用科學
大學的一個重要里程碑。

TWC launched i ts  f i r s t  doctora l 
programme, the Doctor of Philosophy 
(PhD) in Nursing. The new programme 
makes TWC the first self-financing 
institution in Hong Kong to offer a PhD 
in Nursing. The programme is designed 
for nurses and healthcare professionals 

東華學院開辦全港首個自資「護理學哲學博士」課程
TWC Launches Hong Kong’s First Self-Financing PhD in Nursing

who aspire to deepen their research expertise, translate their findings into practical solutions, and drive 
innovation in healthcare. TWC provides a comprehensive education pathway from sub-degree to doctoral 
level. This first doctoral programme represents a significant milestone for the College on its journey towards 
becoming a University of Applied Sciences.

香港學術及職業資歷評審局的評審小組於 2025 年 4 月 9、14 及 15 日為護理學哲學博士課程進行課程評審實地考察。
The Accreditation Panel formed by the Hong Kong Council for Accreditation of Academic and Vocational Qualifications conducted the 
Programme Accreditation site visit for the PhD in Nursing programme on 9, 14, and 15 April 2025.

2025 國際護理榮譽學會 
亞洲地區會議
Sigma Asia Regional Conference 2025

作
為協辦機構之一，護理學院學者於去年參與 2025 國
際護理榮譽學會亞洲地區會議。協理副校長（學術）
暨副院長（課程）關耀祖教授擔任專題演講嘉賓，更

與助理教授蘇晶晶博士獲頒「最佳口頭報告獎」。

As a co-organiser, scholars from the School of Nursing attended the 
Sigma Asia Regional Conference 2025 held last year. Professor Rick Kwan, 
Associate Vice President (Academic) cum Associate Dean (Programmes), 
served as a plenary speaker. Professor Rick Kwan and Dr. Jingjing Su, 
Assistant Professor, also received the Best Oral Presentation Award at the 
Conference.

護理學院與其他院校的護理學院組成國際護理榮譽學會香港分會，促進護理
教育、研究與實踐。
The Pi lota At-Large Chapter, Sigma was founded by the School of Nursing of TWC and 
other institutions to advance nursing education, research, and practice.
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人文學院講座系列
School of Arts and Humanities‘ Seminar Series

意 大 利 聖 心 天 主 教 大 學 心 理 學 系 Andrea 
Gaggioli 教授（左五）與參加者深入探討正向
心理學、科技與教育的創新融合。
Professor Andrea Gaggioli (left 5), Professor of 
General Psychology at the Department of Psychology, 
Università Cattolica del Sacro Cuore, Italy, explored 
innovative integrations of positive psychology, 
technology, and education. 

英國金斯頓大學健康、教育及社會研究學院
Ann Ooms 教授（前排右七）與參加者探討提
升專業醫護人員與學生身心健康的治療介入
方案。
Professor Ann Ooms (right 7, front row) from the 
Research Institute of Health, Education and Society at 
Kingston University London, UK, explored therapeutic 
interventions designed to promote mental health and 
wellbeing of healthcare professionals and students.  

在
2 月至 4 月期間，由東華學院與香港
浸會大學持續教育學院合作推出的質
素提升支援計劃「I-Cap」項目舉辦了

兩場研討會，以提升學生的研究技巧。兩場
研討會共吸引了超過 200 名師生參與，介紹
了量化與質性研究方法之互補框架，以及提
供問卷研究的逐步指引，協助學生設計與詮
釋研究，以及培育學生善用設計工具、蒐集
資料及處理分析之核心技能。

Between February and April, the Quality Enhancement 
Support Scheme (QESS) “I-Cap” Project, a joint 
project by TWC and the School of Continuing 
Education at Hong Kong Baptist University, hosted two 
research seminars to enhance students’ research skills, 
engaging a total of over 200 participants.The seminars 
introduced quantitative and qualitative methods 
as complementary approaches and step‑by‑step 
guidance on survey research, offering a practical 
framework for research design and interpretation 
and equipping participants with skills to design 
instruments, collect data, and analyse confidently.

“I-Cap”研究研討會
I-Cap Research Seminars 

「I-Cap」 項目負責
人馬偉傑教授（右
一）與講者蔡紹明
博士（右二）。
P ro f e s s o r  W i l l  M a 
( r i g h t  1 ) ,  “ I - C a p ” 
Project Leader; and the 
speaker, Dr. Choi Siu 
Ming (right 2).

講者黃健智博士 ( 右
三 ) 在 研 討 會 上，
分享問卷設計及數
據分析的技巧。
T h e  s p e a k e r,  D r. 
Wong Kin Chi (right 
3) shared insights on 
survey design and data 
analysis in the seminar. 

人文學院舉辦講座，邀請知名學者與東華學院師生分享真知灼見，促進學術交流，推動創新。
The School of Arts and Humanities organised seminars, featuring renowned scholars to share profound insights with both 
TWC's faculty and students, fostering academic exchange and promoting innovation.
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東
華學院校友會於 2 月舉辦情人節玻璃曲奇工作坊，讓
校友親手製作玻璃曲奇，向摯愛好友傳遞心意。在資
深導師指導下，校友由製作曲奇麵團、烘焙到為玻璃

曲奇配上裝飾，整個製作過程分工合作，最後與造型精緻的
成品打卡留念。

Tung Wah College Alumni Association (TWCAA) organised a Valentine’s 
Day Stained Glass Cookie Workshop in February, where alumni gathered 
to make this thoughtful Valentine’s gift step by step to convey their love to 
their beloved ones. Under the guidance of an experienced chef, everyone 
worked together from preparing cookie dough, baking, to decorating 
colourful stained-glass cookies, capturing this memorable moment.

情人節玻璃曲奇工作坊
Valentine’s Day Stained Glass Cookie 
Workshop

校長陳慧慈教授（左三）親臨工作坊與校友聚首一堂，歡聚愉快時光。
Professor Sally Chan (left 3), President, joined the alumni for a joyful and memorable gathering 
in the workshop.

華學院校友會」周年會員大會暨第二屆校友會幹
事會選舉於 3 月 27 日假京士柏校舍舉行。首屆
幹事會於周年大會上簡介過去兩年舉辦的精彩活

動及工作成果，並衷心感謝母校對校友會一直以來的熱心支
持。隨後大會亦安排了「匹克球體驗工作坊」和「日本光雕
小托盤工作坊」，讓校友享受運動及創作的樂趣。

「東華學院校友會」周年大會暨第二屆校友會幹事會選舉
TWCAA Annual General Meeting cum 2nd Executive Committee Election

近 40 位校友和老師齊聚一堂，見證新一屆東華學院校友會幹事會順利誕生。
Nearly 40 alumni and teachers gathered to witness the formation of the new Executive Committee of TWCAA.

校長陳慧慈教授（右二）頒發感謝狀予首屆校友會幹事會委員。
Professor Sally Chan (right 2), President, presented certificates of appreciation to the inaugural 
Executive Committee members.

學院動態 College Development & Activities學院動態 College Development & Activities

校友在「匹克球體驗工作坊」切磋球技。
Alumni showed off their skills at the Pickleball Workshop.

Tung Wah College Alumni Association (TWCAA) Annual General Meeting 
cum 2nd Executive Committee Election was held on 27 March at the King’s 
Park Campus. The inaugural Executive Committee reported on the activities 
organised by TWCAA over the past two years and expressed gratitude to 
the College for its unwavering support rendered to the Association. The 
AGM was followed by a Pickleball Workshop and a Japanese Shine Carving 
Tray Workshop, allowing alumni to enjoy both sports and creative activities.
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學生事務長劉國偉先生當選為亞洲太平洋學生事務
協會（APSSA）2025 至 2027 年度會長，更帶領學
生事務處為 APSSA 學生事務學院香港考察團 2025
提供專業支援，加強區域夥伴關係。

Mr. Simon Lau, Head of Student Affairs, has been elected 
President of the Asia Pacific Student Services Association 
(APSSA) for the 2025-2027 term. He led the TWC Student 
Affairs Office to provide professional support for the APSSA – 

Institute of Student Affairs Hong Kong Tour 2025, strengthening regional partnerships.

護理學院副院長（研究）

林清教授獲香港學術及職
業資歷評審局委任為專家。

Professor Simon Lam, Associate 
Dean (Research) of the School 
of Nursing, has been appointed 
as a Specialist by the Hong 
Kong Council for Accreditation 

of Academic and Vocational Qualifications.

協理副校長（學術）暨護理學院副院長（課

程）關耀祖教授獲連任為 Sigma Theta Tau 
國際護理榮譽學會的亞洲區統籌，任期為
兩年（2025-2027）。

Professor Rick Kwan, Associate Vice President 
(Academic) cum Associate Dean (Programmes) of 
the School of Nursing, has been re-elected as the 
Asia Regional Coordinator of the Sigma Theta Tau 
International Honour Society of Nursing for a two-year term (2025-2027).

護理學院院長孫桂萍教授獲委任為
AIMS Public Health 期刊編輯委員
會成員，以及 Healthcare 期刊編
輯委員會成員和特刊客座編輯。

Professor Lorna Suen, Dean of the 
School of Nursing, has been appointed 
as an Editorial Board Member of AIMS 
Public Health, and as an Editorial Board 
Member and a Guest Editor of a special issue of Healthcare.

同事成就
Staff Achievements

College Development & Activities學院動態College Development & Activities 學院動態

人
文學院於 3 月 26 日在尖沙咀校舍舉辦就業博覽
日，邀請了業界夥伴代表參與，展示機構服務及
工作機會。活動為學生提供與業界代表交流的寶

貴機會，有助規劃未來職涯發展。

The School of Arts and Humanities hosted a Career Fair at the 
Tsim Sha Tsui Campus on 26 March, featuring industry partner 
representatives from diverse sectors to showcase their services and 
job opportunities. The event provided students with invaluable 
networking opportunities with industry representatives, helping them 
better plan their future career development.

為
加強東華學院與其職員及家人之間的聯繫，人力
資源處於 3 月 21 日舉辦香港海洋公園一日遊。是
次活動體現了東華學院致力營造正向共融的工作

文化，履行提升員工個人福祉的承諾。

To foster stronger connections among TWC and its staff and 
their family members, the Human Resources Office organised a 
memorable day trip to Ocean Park Hong Kong on 21 March. The day 
trip exemplified the College’s commitment to nurturing a supportive 
and inclusive workplace culture that values personal well-being 
among its staff members.

人文學院就業博覽日 2026
ARH Career Fair 2026

海洋公園一日遊
Day Trip to Ocean Park

校長陳慧慈教授（第二排中）、人文學院院長陳自強教授（第二排左五）、東華學院
管理層及業界夥伴代表合照。
A group photo of Professor Sally Chan (centre, second row), President of TWC; Professor Alex Chan 
(left 5, second row), Dean of School of Arts and Humanities; the Management Team; and industry 
partner representatives.

東華學院透過舉辦各類活動，持續提升員工福祉。
TWC demonstrated its ongoing efforts to promote staff welfare through organising different 
activities.
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護
理學院副院長（研究）林清教授及助理教授戴善婷
博士共同領導的研究團隊，與多間長者服務機構合
作，開展院舍空氣感染微粒子的研究。研究團隊獲

CleanPRO Limited 及 NCCO International Limited 兩家公司
慷慨捐贈 100 部空氣清新機，約值港幣 100 萬元，以支持項
目的推展。

The research team, led by Professor Simon Lam, Associate Dean 
(Research), and Dr. Angela Tai, Assistant Professor from the School 
of Nursing, collaborated with several elderly service organisations on 
studying airborne infection risks in residential care settings. The team 
has received substantial in-kind support from CleanPro Limited and 
NCCO International Limited, which generously donated a total of 100 
air purifiers, valued at approximately HK$1,000,000, to support their 
research.

大
學教育資助委員會早前公布「研究配對補助金計劃」
（2025 年第一個申請周期）的申請結果。東華學院四
個學院合共有 15 個項目獲批配對資助，總額高達港

幣 2,666 萬元，創歷年新高。此佳績充分反映東華學院研究
質素獲高度肯定，並彰顯我們持續提升研究實力的成果。

林清教授研究團隊榮獲企業實物捐贈一百萬元 助院舍研究
Professor Simon Lam’s Research Team Received $1M In-Kind Donation for Research 
in Residential Care Settings

東華學院獲批研究配對補助金 創歷年新高
TWC Secures a Record High Research Matching Grant 

林清教授（左圖）及戴善婷博士（右圖左）感謝 CleanPRO Limited 及 NCCO 
International Limited 的慷慨捐贈。
Professor Simon Lam (left photo) and Dr. Angela Tai (left in right photo) express their gratitude 
for the generous donations from CleanPRO Limited and NCCO International Limited.

東
華學院去年參與研究資助局舉行之「本地自資學位
界別競逐研究資助計劃工作坊暨項目海報展示」活
動，向逾 200 名學者展現東華學院不斷提升的研究

實力與創新科研成果。

參與研究資助局工作坊 展示研究卓越成果
Participation in RGC’s Workshop to Showcase Research Excellence

TWC participated in the Workshop cum Poster Session on the Competitive 
Research Funding Schemes for the Local Self-financing Degree Sector, held by 
the Research Grants Council (RGC) last year. TWC successfully demonstrated 
its increasing research strength and innovative research achievements to over 
200 academics.

人文學院院長陳自強教授（左圖左）、協理副校長（學術）暨護理學院副院長（課程）關耀祖教授（中圖左）及醫療及健康科學學院朱杏楣教授（右圖）分享其
獲資助項目的研究成果。
Professor Alex Chan (left in left photo), Dean of the School of Arts and Humanities; Professor Rick Kwan (left in middle photo), Associate Vice President (Academic) cum Associate Dean 
(Programmes) of the School of Nursing; and Professor Ellie Chu (right photo) from the School of Medical and Health Sciences showcased the research outputs of their projects.

卓越研究 Research Excellence卓越研究 Research Excellence

The University Grants Committee announced the funding results of the 
Research Matching Grant Scheme (2025 1st Processing Cycle) earlier. TWC, 
with a total of 15 projects across its four Schools, received matching grants 
amounting to HK$26.66 million. This is the highest Research Matching 
Grant amount TWC has ever received, underscoring the strong recognition 
of our research outcomes and our continued progress in strengthening 
research capacity. 
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由
數碼精神健康轉化研究中心聯合總監陳慧慈教授，以及副總監關
耀祖教授領導的研究團隊，其研發的虛擬實境（VR）治療系統，
近日獲授香港短期專利。該系統已證實能為居於長期護理設施的

殘疾長者帶來提升精神健康的正面成效，並提升其感知社會支持的水平。

A VR-based therapeutic system developed by Professor Sally Chan, Co-Director of 
the Translational Research Centre for Digital Mental Health (TRC-DMH), Professor 
Rick Kwan, Deputy Director of TRC-DMH, and their research team has been granted 
a short-term patent in Hong Kong. The patented system has demonstrated positive 
mental health outcomes and enhanced perceived social support among frail older 
adults in residential care homes.

數
碼精神健康轉化研究中心（研究中心）應邀參與由香港佛教
醫院、聖母醫院及東華三院黃大仙醫院於 1 月 17 日合辦的
「社區健康齊關注 2026」活動，共吸引超過 5,000 名不同

年齡層的市民參與。研究中心在活動中展示了東華學院團隊研發的
沉浸式 VR 治療系統及「Digital Buddy」應用程式，向公眾展現東
華學院提升長者精神健康的研究成果。

TRC-DMH was invited to participate in the “Community Wellness Awareness 2026” event jointly organised by the 
Hong Kong Buddhist Hospital, Our Lady of Maryknoll Hospital, and Tung Wah Group of Hospitals Wong Tai Sin 
Hospital on January 17, attracting over 5,000 participants of all ages.

At the event, TRC-DMH showcased the Immersive VR Therapeutic System and promoted the Digital Buddy 
Application developed by the College team, highlighting TWC’s research outcomes aimed at enhancing mental 
health among older adults.

東
華學院於芬蘭駐港澳總領事官邸，正式與 SAG 
Flowmedik Ltd. 開展合作，是次合作更獲得芬蘭
駐香港及澳門總領事高天明先生大力支持。是次

合作專注於數碼感染控制與遙距醫療相關項目，亦致力促
進香港與芬蘭在感染控制及數碼健康應用上的最佳實踐
與知識交流。

TWC officially commenced its collaboration with SAG Flowmedik 
Ltd. at the Finnish Residence in Hong Kong. The partnership was 
graciously endorsed by Mr. Timo Kantola, Consulate General of 
Finland in Hong Kong and Macao. This collaboration focuses 
on digital infection control and telehealth projects, and fosters 
knowledge exchange between Hong Kong and Finland on best 
practices in infection control and digital health adoption.

數碼精神健康轉化研究中心 憑 VR 治療系統獲授香港專利
TRC-DMH Earns Hong Kong Patent for VR Therapeutic System

社區健康齊關注 2026
Community Wellness Awareness 2026

東華學院深化港芬協作 推動數碼感染控制與遙距醫療項目
TWC Strengthens Hong Kong-Finland Ties in Digital Infection Control and Telehealth

陳慧慈教授（左）及關耀祖教授（右）研發的沉浸式 VR 治療系統獲得專利。
The Immersive VR Therapeutic System developed by Professor Sally Chan (left) and 
Professor Rick Kwan (right) has been granted a patent.

研究中心團隊在攤位展示東華學
院卓越的研究成果。
T h e  T R C - D M H  p r o j e c t  t e a m 
showcased TWC’s research excellence 
at the booth.

Research Excellence卓越研究Research Excellence 卓越研究

芬蘭駐香港及澳門總領事高天明先生（前排左五）、東華學院代表與本地合作單位代
表出席啟動午宴與座談會。
Mr. Timo Kantola (left 5, front row), Consulate General of Finland in Hong Kong and Macao, and 
representatives from TWC and Hong Kong collaborators were invited to a luncheon and discussion 
session.
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內地與國際合作及交流 Mainland & International Collaboration & External Engagement內地與國際合作及交流 Mainland & International Collaboration & External Engagement

為
加強東華學院與「一帶一路」地
區的國際合作及交流，校長陳慧
慈教授於 1 月率領代表團到訪馬

來西亞。代表團先拜訪亞太科技大學，
並與該校簽署合作備忘錄，正式展開雙
方合作。代表團隨後到訪馬來西亞工藝
大學，深入探討兩校的研究合作。為招
攬更多國際學生，代表團亦走訪當地三
所高中，並參與在吉隆坡及新山舉辦的
大型國際升學展。

To strengthen international cooperation between 
the College and the Belt and Road Initiative, 
Professor Sally Chan, President of TWC, led 
a delegation to Malaysia in January.  The 
delegation first visited the Asia Pacific University 
of Technology & Innovation and signed an MOU 
to launch collaboration. The delegation then 
visited the Universiti Teknologi Malaysia for in-
depth discussions on research collaboration. To 
further drive international student recruitment, the 
delegation also visited three local high schools and 
participated in large-scale international education 
expos in Kuala Lumpur and Johor Bahru.

為
進一步推動鄂港交流與合作，校長陳慧慈教授、協理副校長
（學術）暨護理學院副院長（課程）關耀祖教授，以及夥伴
合作及聯繫拓展處副總監冼誌恩女士於 4 月拜訪湖北省教育

廳、長江職業學院及武漢鐵路職業技術學院，就合作辦學、人才培
養、互訪交流等方面進行深入討論，並且簽訂合作備忘錄。

To enhance collaboration between Hubei and Hong Kong, Professor Sally 
Chan, President of TWC, Professor Rick Kwan, Associate Vice President 
(Academic) cum Associate Dean (Programmes) of the School of Nursing, and 

Ms. Lavinia Sin, Associate 
Director  of  Inst i tut ional 
Partnership and Engagement, 
visited the Department of 
Education of Hubei Province, 
Changjiang Polytechnic, and 
Wuhan Railway Vocational 
College of Technology in 
April. The delegation held in-
depth discussions regarding 
joint education initiatives, 
talent cultivation, and mutual 
exchange  programmes , 
resulting in the signing of 
MOUs.

東華學院深化「一帶一路」合作
TWC Builds a Stronger Belt & Road Partnership

東華學院積極推動鄂港交流
TWC Actively Fosters Exchanges Between 
Hubei and Hong Kong

校長陳慧慈教授（中）與亞
太科技大學校長何振光教授
（右四）簽署合作備忘錄。
Professor Sally Chan (centre), 
President, signed an MOU with 
Prof. Dr. Ho Chin Kuan (right 4), 
Vice Chancellor of Asia Pacific 
University of  Technology & 
Innovation.

校長陳慧慈教授（右二）與馬來西亞工藝大學
教育科學及科技學院院長 Prof. Dr. Noraffandy 
Yahaya（左）探討兩校的研究合作。
Professor Sally Chan (right 2), President, and Prof. 
Dr. Noraffandy Yahaya (left), Dean of the Faculty of 
Educational Sciences and Technology at the Universiti 
Teknologi Malaysia, discussed research collaboration 
between the two institutions.

東華學院參與國際升學展。
TWC participated in the international education expos.

校長陳慧慈教授（右）與湖北省教育對外交流服務中心盧進元主任（左）
簽署合作備忘錄。
Professor Sally Chan (right), President, signed an MOU with Mr. Lu Jinyuan (left), 
Officer of Hubei Center for Educational Services Exchange.

校長陳慧慈教授（左六）與武漢鐵路職業技術學院校長白有林
（右五）簽署合作備忘錄。
Professor Sally Chan (left 6), President, signed an MOU with Mr. Bai Youlin 
(right 5), President of Wuhan Railway Vocational College of Technology.

校長陳慧慈教授（前排左）與長江職業學院校長崔鋒（前
排右）簽署合作備忘錄。
Professor Sally Chan (left, front row), President, signed an MOU with 
Mr. Cui Feng (right, front row), President of Changjiang Polytechnic.
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由
夥伴合作及聯繫拓展處統籌的徐州服務研習遊學團於
2026 年 1 月順利舉行。是次遊學團獲香港江蘇青年總會
支持，為東華學院環球社區連繫計劃重點活動之一。

同學先後到訪中國礦業大學、徐州醫科大學及徐州幼兒師範高等
專科學校，了解內地高等教育、礦業發展及醫療體系；亦參觀當
地歷史文化景點。此外，團員亦參觀徐州市兒童醫院、泉山區養
老服務中心及社會工作服務中心，親身體驗內地醫護服務的實
踐。

東華學院環球社區連繫計劃 徐州服務研習遊學團
TWC Global Community Engagement Scheme – Xuzhou Community Engagement 
Study Tour

東華學院學生海外交流
計劃交流生分享
Sharing of Exchange Students 
under Tung Wah College Student 
Mobility Scheme

Organised by the Institutional Partnership and Engagement Office, 
the Xuzhou Community Engagement Study Tour was successfully 
held in January 2026. Supported by the Federation of Hong Kong 
Jiangsu Youth, the tour served as a key initiative under the TWC Global 
Community Engagement Scheme.

Students visited China University of Mining and Technology, Xuzhou 
Medical University, and Xuzhou Kindergarten Teachers College to 
explore Mainland higher education, mining development, and the 
healthcare system. They also explored significant cultural landmarks. 
Additionally, the group visited Xuzhou Children’s Hospital, elderly 
care centres, and social work service centres in Quanshan District, 
experiencing firsthand the practice of education and healthcare 
services on the mainland.

同學參觀當地歷史文化景點。
Visits to local cultural landmarks. 同學參觀當地醫院。

A visit to a local hospital.  

梁晞晴 Leung Hei Ching
東華學院應用心理學二年級生，現於 
土耳其阿爾廷巴什大學交流
Year 2 Applied Psychology Student from TWC,  
now studying at Altinbas University in Turkey

汪家偉 Wang Jiawei
華中科技大學護理學三年級生
Year 3 Nursing Student from Huazhong 
University of Science and Technology

這個學期我去了土耳其伊斯坦堡交流，結識了許
多新朋友，到不同地方增廣見聞，感受到自己在
各方面都有所進步。我很高興能夠參與夥伴合作
及聯繫拓展處的交流計劃。儘管不同的文化和語
言帶來了各種挑戰，但透過這次交流，我學會了
欣賞不同的經驗和價值觀。
This semester, I went to Istanbul, Turkey, where I made 
many new friends, visited different places to broaden my 
horizons, and felt that I had progressed in various aspects. 
I am delighted to have participated in this exchange 
programme organised by the Institutional Partnership 
and Engagement Office. Despite the challenges brought 
by cultures and languages, through this exchange, I have 
learnt to appreciate different experiences and values.

來到東華學院已經兩個月了，這裡的課堂氛圍和教學模式讓我收穫良多。在老師
與同學的幫助下，我逐漸適應了學習節奏，擴闊了專業視野，也真切感受到了這
裡獨特的校園文化與學習環境。
It has been two months since I came to Tung Wah College. The learning atmosphere and 
teaching modes here have brought me a lot of gains. With the support of teachers and 
classmates, I have gradually adapted to the learning pace, broadened my professional 
horizons, and truly experienced the unique campus culture and learning environment.
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物
理治療學（榮譽）理學士三年級馬晞哲同
學 榮 獲「 第 三 十 四 屆 傑 出 專 上 學 生 服 務
獎」。今年是東華學院連續第三年有學生

獲此殊榮，該獎項由香港傑出專上學生服務協會
（HKOTSSA）主辦、香港學生事務協會（HKSSA）
協辦，旨在表揚積極參與社會服務的傑出大專學
生。

Mr. Ma Hei Chit, a Year 3 student in the Bachelor of 
Health Science (Honours) in Physiotherapy, received the 
Outstanding Service Awards for Tertiary Students 2025/26. 
This achievement marks the third consecutive year that TWC 
students have been honoured with this award. Organised 
by the Hong Kong Outstanding Tertiary Students’ Services 
Association (HKOTSSA) and supported by the Hong Kong 
Student Services Association (HKSSA), the Award aims to 
recognise outstanding tertiary students for their significant 
contributions to the community. 

傑出專上學生服務獎 2025/26
Outstanding Service Awards for Tertiary Students 2025/26

物理治療學（榮譽）理學士三年級馬晞哲同學（左）獲民政事務總署署長杜潔麗 , JP（右）
頒發第三十四屆傑出專上學生服務獎。
Mr. Ma Hei Chit (left), a Year 3 student in the Bachelor of Health Science (Honours) in Physiotherapy, 
received the Outstanding Service Awards for Tertiary Students 2025/26 from Ms. Priscilla To, JP (right), 
Director of Home Affairs.

環球領袖發展計劃於 1 月舉辦 3 日 2 夜的進深訓練營，同學憑着堅毅的意志
和互相幫助的精神，成功完成了馬大石澗的整個旅程。
A 3-day-2-night Global Leadership & Advancement Programme (GLAP) Advancement 
Camp was held in January. Student members successfully completed the journey at Ma Tai 
Stream with perseverance and mutual support.

「Global Awareness in Action」活動於 2 月舉行，24 名學生到訪基督教勵行
會的難民中心並參加真人圖書館活動，與難民和尋求庇護者進行深入對話。
The Global Awareness in Action was held in February. Twenty-four students visited the 
Centre for Refugees of Christian Action, joining the human library to have an in-depth 
conversation with refugees and asylum seekers.

環球領袖發展計劃活動
GLAP Activities

東華學院融合週
TWC Bonding Week

學
生事務處於 4 月 13 日至 17 日舉辦「東華學院融合
週」，主題為「TOGETHER AS ONE」，活動遍及三
個校舍，吸引過千名學生及教職員參與。重點活動包

括東華學院管理層一同參與的雪糕屋、機構攤位活動以及聾
人文化及醫療手語工作坊，推廣特殊教育需要支援、共融和
多元文化。

The Student Affairs Office hosted the TWC Bonding Week from 13 to 17 
April across three campuses under the theme, “TOGETHER AS ONE”, 
uniting over 1,000 students and staff. Highlights included Ice Cream 
House with the Management Team, interactive booths by NGOs, and a 
Workshop of Deaf Culture and Sign Language, promoting SEN support, 
inclusion, and diversity.

校長陳慧慈教授（中）、副校長（學術）文偉光教授（左三）、副校長（行
政及拓展）劉慶強博士（右三）、學生事務長劉國偉先生（左二）、機構及
學生代表主持啟動儀式。
Professor Sally Chan (centre), President of TWC; Professor David Man (left 3), Vice President 
(Academic); Dr. George Lau (right 3), Vice President (Administration &Development); 
Mr. Simon Lau (left 2), Head of Student Affairs, NGO and student representatives at the 
Opening Ceremony.
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第
四屆東華學院環球嘉年華於 3 月 27 日及 
4 月 9 日分別在京士柏校舍及葵興校舍的
校園廣場圓滿舉行。今年以「The World 

We Bond」為主題，吸引近 400 名參加者，旨在
為所有學生提供「全球在地化」的體驗。透過多
元互動攤位，包括遊戲、國際美食及 DIY 手作藝
術，促進文化交流與互動。此外，學生亦於「東
華學院全球才藝秀」展現才華，充分彰顯東華學
院社群的多元才藝與豐富的文化底蘊。

The 4th TWC Global Festival was successfully held at 
Campus Square at King’s Park Campus and Kwai Hing 
Campus on 27 March and 9 April respectively. This 
year’s theme, “The World We Bond,” attracted near 
400 participants. The event provided all TWC students 
with the opportunity to experience a “Globally Local” 

a t m o s p h e re  t h ro u g h 
a variety of interactive 
booths featuring games, 
international delicacies, 
and DIY artwork activities. 
Students also showcased 
their talents at TWC’s 
Got Global Talent Show, 
highlighting the diverse 
ab i l i t ies  and cu l tu ra l 
richness within our TWC 
community.

由
學生事務處主辦、以「全人健康」
為主題的身心康健節 2026，於 3 月
16 日至 20 日成功舉行。活動旨在鼓

勵學生於生活七大範疇作出正向改變，以提
升其壓力應對能力，提升日常身心健康。學
生領袖與推廣健康的機構擺設互動攤位，另
有一系列創意與治療性工作坊，以及主題為
「Healthy Mind．Healthy Lives」的學院講
座，整個活動吸引近一千人參與。

Themed “Holistic Wellness”, the Wellness Festival 
2026 was organised by the Student Affairs Office 
from 16 to 20 March. The festival aimed to empower 
students to make positive changes across seven 
key areas of life, enhancing their stress-coping 
abilities and daily wellbeing. With interactive booths 
hosted by student leaders and health-promoting 
organisations, a series of creative and therapeutic 
workshops, and a College Seminar titled “Healthy 
Mind．Healthy Lives”, the Wellness Festival attracted 
nearly 1,000 participants in total.

東華學院環球嘉年華 2026
TWC Global Festival 2026

身心康健節 2026
Wellness Festival 2026

校長陳慧慈教授（前排中）、副校長（學術）文偉光教授（前排左三）、副校長（行政及拓展）劉慶
強博士（前排右三）、學生事務長劉國偉先生（前排右二）及學生領袖出席開幕典禮。
Professor Sally Chan (centre, front row), President of TWC; Professor David Man (left 3, front row), Vice President 
(Academic); Dr. George Lau (right 3, front row), Vice President (Administration & Development); Mr. Simon Lau (right 2, 
front row), Head of Student Affairs, and student leaders at the Opening Ceremony.

校長陳慧慈教授（前排右三）、副校長（學術）文偉光教授（前
排左三）、副校長（行政及拓展）劉慶強博士（前排右二）、
學生事務長劉國偉先生（前排左二）以及學生領袖一起主持開
幕儀式。
Professor Sally Chan (right 3, front row), President of TWC; Professor 
David Man (left 3, front row), Vice President (Academic); Dr. George Lau 
(right 2, front row), Vice President (Administration & Development); Mr. 
Simon Lau (left 2, front row), Head of Student Affairs, and student leaders 
presided over the Celebration Ceremony.

學生參加一系列的攤位遊戲，
提升壓力管理的技巧。
Students participated in a series 
of workshops to equip their stress 
management skills.

參加者透過攤位體驗世界各地的文化。
Participants experienced cultures around the 
world via different booths.
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護理學院師生向長者推廣慢性疾病管理。
Nursing faculty and students promoted chronic disease 
management to the older adults. 

中
西醫護及復康中心（IHC）早前聯
同護理學院學生，為竹園區神召會
彩雲長者鄰舍中心近百位長者提供

免費基礎健康檢查，包括量度血壓、血糖、
體重指數、內臟脂肪及心電圖檢查，以協
助長者及早識別潛在健康問題。

The Integrative Health Centre (IHC), together with 
students from the School of Nursing, provided 
free basic health check-ups to nearly 100 older 
adults at the Pentecostal Church of Hong Kong 
Choi Wan Neighbourhood Elderly Centre. 

Serv ices  inc luded 
m e a s u re m e n t s  o f 
blood pressure, blood 
glucose, body mass 
index, visceral fat, and 
a 6-lead ECG, helping 
to identify potential 
health issues.

中西醫護及復康中心與護理學生提供社區健康服務
Health Service by IHC and Nursing Students

甜
品嘉年華於 2 月 27 日及 3 月 3 日分別在
京士柏校舍校園廣場及尖沙咀校舍舉行，
吸引近 500 名師生參與。活動以水果甜

品為主題，京士柏校舍活動設有八個特色美食攤
位，呈獻多款招牌甜點，更設有主題拍照區及製
作水果撻或果香蠟燭的迷你工作坊，營造愉悅融
洽的校園氛圍。

Sweetopia took place at the Campus Square at King’s 
Park Campus on 27 February and Tsim Sha Tsui Campus 
on 3 March respectively, attracting a total of nearly 500 
students and staff. Embracing a fruit dessert theme, eight 
food stalls offered signature treats at KPC. There was also 
a photo booth and a mini workshop on making a fruit 
tart or a fruit punch–scented candle, fostering a joyful 
campus atmosphere.

甜品嘉年華
Sweetopia

校長陳慧慈教授（中）、副校長（學術）文偉光教授（左三）、副校長（行政及拓展）劉慶強
博士（右三）、護理學院院長孫桂萍教授（左二）、學生事務長劉國偉先生（右二）聯同學生
代表主持開幕儀式。
Professor Sally Chan (centre), President of TWC; Professor David Man (left 3), Vice President (Academic); Dr. 
George Lau (right 3), Vice President (Administration & Development); Professor Lorna Suen (left 2), Dean of 
School of Nursing; Mr. Simon Lau (right 2), Head of Student Affairs, together with student representatives, 
officiated at the Opening Ceremony.

參加者於手作工作坊製作水果撻。
Participants made fruit tarts at the workshop.

學生為長者提供各項健康檢查。
Students provided different health check-ups to the elderly.



銀齡共融．健康同行
Active Aging : Wellness in Unity

活動由醫療及健康科學學院職業治療學主辦，並獲華懋集團旗下如心園場地支持。
當日活動包括由職業治療學學生設計的互動攤位、由職業治療學學生及專業醫療人
員主持的健康教育講座，以及其他體驗式健康活動，促進跨代共融，更致力提升社
區整體健康水平。
The event was organised by the Occupational Therapy (OT) Programme of the School of 
Medical and Health Sciences, with venue support from Chinachem Group’s Nina Park. The event 
featured interactive booth games designed by TWC OT students, health education seminars led 
by OT students and healthcare professionals, and other experiential health activities. The event 
not only fostered intergenerational inclusion, but also enhanced overall community wellbeing.

東華三院「奔向共融」－香港賽馬會特殊
馬拉松 2026
TWGHs “iRun” – The Hong Kong Jockey Club Special 
Marathon
東華學院一如過往多年積極支持賽事，義工隊分別在主舞台上
向參賽者示範熱身和紓緩運動，亦為有需要的跑手及伴跑員提
供即場物理治療服務，協助他們順利完成賽事。
As in previous years, TWC showed its full support for this event. The 
TWC volunteer team engaged participants with warm-up and cool-down 
exercise demonstrations on the main stage. They also provided on-field 
sports physiotherapy services for runners and guide runners in need, 
assisting them in completing the race.

渣打香港馬拉松 2026
Standard Chartered Hong Kong Marathon
東華學院連續三年擔任支持機構，義工隊分別在維園終點，為參加者提供
專業的賽後復原及急性創傷物理治療，及於賽道沿途四個地點支援醫療輔
助隊，為參賽者進行初步評估及即時處理肌肉痛楚、拉傷及抽筋等症狀。
TWC has served as a supporting organisation for the third consecutive year. The 
TWC volunteer team provided professional post-race recovery and acute sports 
injury physiotherapy services to participants at the Victoria Park finish line. They also 
supported the Auxiliary Medical Service at four locations along the track, providing 
acute assessment and quick treatment of muscle pain, strains, and cramps.

躍動健肌 增强生命力
Wong Tai Sin Osteoporosis & Sarcopenia Health Promotion Day
東華學院作為協辦機構，在攤位為參加者提供多項健康檢測服務，包括 6
米步行速度測試、握力測試及平衡評估，並進行熱身示範，以及透過主題
講座分享有關預防骨質疏鬆症和肌少症的健康資訊。
As a supporting organisation, the TWC team provided diverse health screenings to 
participants at the booth, including the 6-metre gait speed test, handgrip test, and 
balance assessment, as well as exercise demonstration and a health education seminar 
on osteoporosis and sarcopenia prevention.
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東華學院致力培育關愛社群的專業人才，學生積極投入義務工作，將專業回饋社會。
TWC is dedicated to nurturing caring professionals who are enthusiastic about volunteer work, giving back to society with 
their professional expertise.

東華學院學生積極投入社區服務
Active Participation in Community Service
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東
華學院年度健步行活動於 1 月 24 日順利舉行，約 100
名學生及教職員參與活動，促進彼此之間的交流，並
鼓勵師生投入運動。揭幕儀式於農場鮮奶有限公司舉

行，由校長陳慧慈教授擔任主禮嘉賓。參加者於起步前享用
燉鮮奶作為茶點，其後沿指定路線步行至青潭水塘水壩，最
終抵達元崗村梁氏宗祠。

The annual TWC Walk was held on 24 January, with around 100 
students and staff participating. The event promoted interaction among 
participants and encouraged participation in sports. The Opening 
Ceremony took place at Farm Milk Co. Ltd., with Professor Sally Chan, 
President of TWC, as the officiating guest. Participants enjoyed steamed 
milk pudding before the walk to the Tsing Tam Reservoir Dam and 
concluded at the Leung Ancestral Hall at Yuen Kong Village.

維
港遊於 3 月 20 日在渡輪上圓滿舉行，吸引
180 多名教職員、學生及校友參與。活動安排
維多利亞港海上觀光，並由東華學院音樂學會

及內地生帶來音樂及舞蹈表演。賓客亦享用了精心準
備的自助晚宴，及參與互動遊戲環節贏取豐富獎品，
度過溫馨難忘一夜。

The Harbour Lights Cultural Night was successfully 
held aboard a cruise vessel on 20 March, with over 180 
participants, including staff, students, and alumni. Featuring a 
Victoria Harbour sightseeing cruise, the event included music 
and dance performances presented by our Music Society and 
Mainland students. Guests also enjoyed a well-curated buffet 

dinner, followed by an 
interactive game session 
with attractive prizes, 
contributing to a warm 
and memorable evening 
for all participants.

健步行 2026
TWC Walk 2026

維港遊
Harbour Lights Cultural Night

學生事務長劉國偉先生（右一）
帶領導賞，講解沿路特色。
Mr. Simon Lau (right 1), Head of 
Student Affairs, guided the tour and 
introduced the features along the 
way.  

校長陳慧慈教授（中）、管理層成
員、學生及校友代表進行啟動儀
式。
Professor Sally Chan (centre), President 
of TWC; the Management Team; and 
the student and alumni representatives 
at the kick-off ceremony.
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揭幕儀式於農場鮮奶有限公司舉行。
The Opening Ceremony was held at Farm 
Milk Co. Ltd.

東華學院管理層與學生及校友一同欣賞維多利亞港的優美景色。
TWC’s Management Team enjoyed the beautiful views of Victoria Harbour with students and alumni.
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護
理學院 10 位老師及 11 位學生早前參
加由香港都會大學舉辦的首屆東亞臨
床模擬會議。6 位學生更代表東華學

院參賽模擬實境大戰，與其他院校及醫院管
理局的隊伍同場競技。在老師的帶領下，隊
伍獲頒「Simulation Warriors」獎盃表揚同
學的出色表現。

Ten faculty members from the School of Nursing and 
eleven nursing students participated in the 1st East 
Asia Clinical Simulation Conference, organised by 
the Hong Kong Metropolitan University earlier. Six 
nursing students represented the College in a high-
intensity clinical simulation 
challenge, competing against 
teams from other universities 
and the Hospital Authority. 
Under the guidance of our 
dedicated lecturers, the 
team earned the “Simulation 
Warriors” Award for their 
outstanding performance.

首屆東亞臨床模擬會議 模擬實境大戰
1st East Asia Clinical Simulation Conference Simulation Battle

同學於高壓的模擬環境下展現團隊精神、臨床判斷力及
專業態度，獲得獎項嘉許。
TWC students were awarded for their excellent teamwork, 
strong clinical judgment, and professional spirit demonstrated in 
the high-pressure simulated environment.
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名法證生物醫學師生於 2 月 9 日參觀位於警察總部
鑑證科的法證指紋實驗室。作為首間亦是唯一每年到
訪的院校，學生觀看從各類證物中修復及提取指紋的

先進技術示範，並了解顯現潛在指紋專門儀器的用法。學生對
法證生物醫學的職業發展有了更清晰的認知，亦加深了對不同
單位跨專業合作的理解。

On 9 February, 20 students from the Forensic Biomedical Science 
Programme enjoyed an inspiring visit to the Forensic Fingerprint 
Laboratory at the Police Headquarters’ Identification Bureau. As the 
first and only institution to pay an annual visit, students observed a 
demonstration of cutting-edge techniques for recovering and developing 
fingerprints from a wide range of evidence and explored specialised 

equipment that brings latent fingerprints 
to light. Students gained clearer insight 
into career pathways in forensic science 
and the interdisciplinary collaboration 
required between different parties.

參觀法證指紋實驗室
Visit to Forensic Fingerprint Laboratory

當日的活動重點是參觀香港警隊首個流動法證
實驗室。造價 140 萬港元、由貨車改裝而成
的實驗室設備齊全，可快速檢驗指紋。
A highlight was the Hong Kong Police’s first mobile 
forensics laboratory, which is a HK$1.4 million fully 
equipped van that serves as a rapid-response 
fingerprint laboratory.

Student Development學生動態Student Development 學生動態

東華學院參賽隊伍與其他院校及醫院管理局的隊伍
同場競技。
TWC Team competed against teams from other universities 
and the Hospital Authority.

是次參觀讓學生深入了解指紋鑑證於刑事調查和司法體系中的重要角色。
The visit enhanced students’ understanding of the vital role that forensic fingerprint analysis 
plays in criminal investigations and the justice system.
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校址 Campus address:

京士柏校舍 King’s Park Campus:

香港何文田衛理道 31 號馬錦燦紀念大樓
Ma Kam Chan Memorial Building, 31 Wylie Road, Homantin, Hong Kong

旺角校舍 Mongkok Campus:

香港旺角山東街 90 號 A 鍾江海紀念大樓及 98 號鍾秦蘭鳳大樓
Cheung Kung Hai Memorial Building, 90A, and Cheung Chin Lan Hong Building, 
98, Shantung Street, Mongkok, Hong Kong

葵興校舍 Kwai Hing Campus:

香港葵涌葵昌路 51 號九龍貿易中心第 1 座 8 樓及第 2 座 16 樓
8/F, Tower 1 and 16/F, Tower 2, Kowloon Commerce Centre, 51 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, 
Hong Kong

尖沙咀校舍 Tsim Sha Tsui Campus:

香港九龍彌敦道 136A 號
136A, Nathan Road, Kowloon, Hong Kong
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最新動態 Latest News最新動態 Latest News

劉綺雯博士於 2025 年 12 月加入東華學院，擔任研究生行政處處長。她曾在多個海外及本
地高等教育機構（包括本地資助及自資院校）任職，擁有豐富的課程管理與研究拓展經驗。

作為一名活躍的研究學者，劉博士專攻認知科學與心理語言學。其研究聚焦於人類心智處
理語言的機制，在兒童語言與認知發展、成人語言處理、幼兒教育等領域取得豐碩成果。
除學術研究外，她亦致力推動知識轉移與社會影響項目，並與大學研究中心及教育科技初
創企業合作，共同開發幼兒發展相關之課程、應用程式及玩具。

Dr. Elaine Lau joined TWC as the Head of the Graduate Research Office in December 2025. She brings diverse 
experience in programme administration and research development from overseas and local higher education 
institutions, including UGC-funded and self-financing institutions.

Dr. Lau is also an active researcher trained in Cognitive Science and Psycholinguistics. Her work examines 
how the human mind processes language, having published extensively in child language and cognitive 
development, adult online language processing, and early childhood education. Beyond academia, she 
supports knowledge transfer and social impact initiatives, partnering with university research centres and ed-
tech startups to develop educational programmes, apps, and toys for young children.

介紹新任管理層
Introduction of New Senior Management

數
碼精神健康轉化研究中心將於 2026 年 6 月 16 日至 18 日在京士柏校園及線上舉辦數
碼精神健康國際會議。一連三日的國際會議將匯聚逾 20 位海外及本地專家，共同探
討數碼精神健康服務的實證基礎、實踐策略及跨文化應用經驗。活動費用全免，誠邀

您一同參與！

數碼精神健康國際會議 2026
Digital Mental Health International Conference 2026

立即報名
Register Now

TRC-DMH will host the Digital Mental Health International Conference 2026 from 16 to 
18 June 2026 at Tung Wah College King’s Park Campus and online. Bringing together 
more than 20 overseas and local experts, the three-day hybrid conference will explore 
the evidence, implementation, and cross-cultural application of digital mental health 
services. Registration is free of charge, join the event at TWC!


